
 
 

 

 

 
 

 
 

 Postoje sigurnosni rizici povezani s vožnjom romobila. Prije prve uporabe brzina je ograničena na 3,1 mph (5 

km/h) s laganim svjetlom indikatora i zvukom upozorenja. Svakako skenirajte QR kôd na romobilu, a zatim 

slijedite upute za  ograničenja brzine. 

Ninebot 

eKickScooter ZING 

C8/C10/C20 

 Korisnički 
priručnik 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

 
 Stvarne funkcije proizvoda možda neće biti u skladu s priručnikom zbog tehničkih ažuriranja i 

ažuriranja firmvera. 

Za najnovije uvodne značajke i sigurnosni vodič posjetite www.segway.com  

CE.00.00-A 

 

  Prije prve uporabe skenirajte QR kôd na romobilu kako biste ga  
aktivirali. 
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  Molimo pažljivo pročitajte Priručnik za upotrebu i razumite montažu i uporabu prije nego što dopustite 

djetetu da ga vozi. 

 
ZING C8 

6–12 godina 

44–110 lbs (20 –50 kg) 

3'9 inča – 4'9" (115–145 

cm) 

 
UPOZORENJE 

 
ZING C10 

        8–14 godina 

44–110 lbs (20 –50 kg) 

4'3 inča – 5'3" (130–160 

cm) 

 
ZING C20 
10+ godina 

44–110 lbs (20 –50 kg) 

4'7 inča – 5'10" (140–180 

cm) 

Molimo nemojte odbaciti ovaj priručnik jer je on stalni dio ovog proizvoda.  Kako bi se smanjio rizik od ozljeda, potreban je nadzor odraslih tijekom vožnje djeteta.  
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1  Sigurna vožnja 

 
Proizvod je samo za rekreaciju. Nije namijenjen prijevozu. Nemojte mijenjati romobil ni na koji način kako biste 

promijenili svrhu za koju je namijenjen. Kako bi se usavršila vožnja, vozač mora vježbati. Koristite oprezno jer je 

potrebna vještina kako biste izbjegli padove ili sudare koji uzrokuju ozljede korisnika ili trećih osoba. 

Segway strane nisu odgovorne za bilo kakve ozljede, štete ili pravne sporove uzrokovane vozačevim neiskustvom ili 

nepoštivanjem uputa u ovom priručniku. 

Zapamtite da kad god se vozite romobilom, riskirate ozljede zbog gubitka kontrole, sudara i padova. Kako biste 

smanjili rizik, morate pročitati i slijediti sve napomene “OPREZ” i “UPOZORENJE”. Imajte na umu da možete smanjiti 

rizik slijedeći upute i upozorenja u ovom priručniku, ali ne možete eliminirati sve rizike. Molimo koristite zdrav 

razum prilikom vožnje. 

Montažu i podešavanje trebaju obavljati SAMO odrasle osobe. Romobil sadrži male dijelove koji mogu predstavljati 

opasnost od gušenja. Kako biste izbjegli gušenje, ne dopustite djeci da dodiruju plastične dijelove. Djeca uvijek 

moraju biti pod nadzorom roditelja. Djeca mlađa od 6 godina moraju se držati podalje od proizvoda. 

NEMOJTE dopustiti nikome da se samostalno vozi romobilom osim ako on/ona i odrasle osobe koje ga nadziru nisu 

pažljivo pročitali ovaj priručnik. Vaša je odgovornost osigurati sigurnost novog vozača. Pomažite novim vozačima 

dok se ne upoznaju s osnovnim radom romobila. Vozač mora nositi kacigu i drugu zaštitnu opremu. Kada proizvod 

dajete drugima, molimo vas da zajedno dostavite Upute za upotrebu. 

UPOZORENJE 
Treba nositi zaštitnu opremu. Ne smije se koristiti u prometu. 50 kg max. Ova 

igračka nije primjerena za djecu mlađu od 6 godina zbog svoje maksimalne 

brzine. Nikada se nemojte voziti s drugim vozilom. 

 Površine za vožnju i okruženje: 

●   Ovaj romobil namijenjen je vožnji na ravnim, suhim, popločanim površinama. Molimo vas da se vozite u 

otvorenom vanjskom prostoru. Uvjerite se da u vašoj okolini nema pješaka, skateboarda, bicikala, skutera i 

drugih vozača. 

● Nikada nemojte koristiti na cestama, u blizini motornih vozila, u blizini strmih nagiba ili stepenica, bazena ili 

drugih vodenih dijelova. Izbjegavajte gradilišta, nagle promjene površina, drenažne rešetke, udarne rupe, 

pukotine, hidrante, parkirane automobile, neravnine i druge prepreke. Nemojte voziti po labavom terenu 

(kao što je kamenje, šljunak ili pijesak. 

● Nemojte voziti u ekstremnim temperaturnim uvjetima ili pri slaboj vidljivosti, primjerice u zoru/sumrak ili 

noću. Nemojte se voziti po snijegu ili na kiši. Uranjanje u vodu može uzrokovati oštećenje baterije, zapaliti 

se ili čak eksplodirati. 

 Prilikom vožnje: 
● Samo jedan vozač! 

● Uvijek nosite kacigu i drugu zaštitnu opremu (kao što su jastučići za laktove i jastučići za koljena) tijekom vožnje 

romobila. Koristite odobrenu kacigu za bicikl ili skateboard koja se pravilno uklapa s remenom za bradu i pruža zaštitu 

za stražnji dio glave. 

●  NEMOJTE zaobilaziti. Usporite kada ulazite u nepoznata područja. Budite oprezni kada vozite u područjima s drvećem, 

stupovima ili ogradama. Prilikom skretanja uvijek usporite. 

1 

2 

3 

4 

5 
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●  Budite oprezni i svjesni okoline i daleko ispred i ispred vas tijekom vožnje. Vaše su oči vaš najbolji alat za 

sigurno izbjegavanje prepreka i površina niske vučne sile (uključujući, ali ne ograničavajući se na, mokro 

tlo, rastresiti pijesak, šljunak i led). 

● Izbjegavajte naglo ubrzanje i usporavanje. Nikada ne vozite brže od najviše predviđene brzine (na najveću 

brzinu mogu utjecati težina vozača, razina baterije, nagib itd.). Kao i kod drugih vozila, brže brzine zahtijevaju 

duži put kočenja. Naglo kočenje na površinama niske vuče može dovesti do klizanja ili pada kotača. Budite 

oprezni i uvijek držite sigurnu udaljenost između vas i drugih tijekom vožnje. 

●  Držite obje ruke na upravljaču i ne nosite teret bilo koje vrste. NEMOJTE koristiti mobitel, kameru, 

slušalice niti obavljati bilo kakve druge aktivnosti tijekom vožnje. NE vozite nizbrdo. 

● Ne dodirujte kotače koji se kreću ili se vrte. Spriječite da vaša kosa, odjeća ili slični proizvodi dolaze u kontakt 

s pokretnim dijelovima. 

●   Molimo vas da siđete sa romobila i prošetate s njim kada naiđete na posebne cestovne površine 

kao što su ležeći policajci i rupe. 

UPOZORENJE 

Ako romobil proizvodi nenormalan zvuk ili sig

 jednom   nositi

  

Tko ne bi trebao voziti: 
I. Svatko pod utjecajem alkohola, droga ili opojnih sredstava. 

II. Svatko tko pati od bolesti (osobito u glavi, srcu, leđima i vratu) koje ih ugrožavaju ako se bave 

napornom tjelesnom aktivnošću. 

III. Svatko tko ima zdravstveno stanje koje bi ometalo njihovu sposobnost održavanja ravnoteže.  

IV. Svatko čija je dob, visina i težina izvan navedenih ograničenja (vidi Specifikacije). 

V. Oni s kompromitiranim mentalnim sposobnostima koji ne mogu razumijeti rizike i pravilan rad vozila. 

VI. Svatko tko je trudan. 

 Sigurna upotreba: 
●   Nemojte voziti romobil kada temperatura okoline prelazi radnu temperaturu proizvoda (vidjeti 

specifikacije), jer niske/visoke temperature mogu smanjiti performanse vozila, pa čak i dovesti do nesreća. 

● Uvijek parkirajte s postoljem na ravnoj i stabilnoj površini. Nakon što je romobil na svom postolju, 

provjerite njegovu stabilnost kako biste izbjegli bilo kakav rizik od pada (klizanjem, vjetrom ili blagim trzajem).    

Nemojte parkirati u prometnom području, već uz zid. 

●  Preporučuje se redovito održavanje skutera (vidi Održavanje). 

● Prije punjenja baterije pročitajte Korisnički priručnik (pogledajte Kako napuniti). 

 UPOZORENJE 
●  Koristite samo punjač koji je odredio proizvođač. Koristite samo bateriju koju isporučuje proizvođač. 

● Nikada ne dopustite djetetu da dodiruje dijelove vozila s prazninama kao što su sklopivi mehanizam, blatobran, 

kotači, kočni sustav itd. Ne dodirujte kočnicu ili glavčinu motora nakon vožnje, kako biste izbjegli opekline zbog 

povećane temperature. 
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Pribor 

 Punjač baterije×1 

5 mm imbus ključ 

* Samo za ZING C20 . 
b 

a 

2 Dijelovi i funkcije 

Molimo vas da se upoznate sa svakim dijelom. Ovaj priručnik koristi C10 kao primjer, a slike su samo u svrhu ilustracije. 

Stvarni proizvod može varirati. 

 Gumb za uključivanje 

3 Montaža 

 
ZING C8, ZING C10 

 
Pritisnite gumb za brzo 
otpuštanje 

 
 
 
 

Okrenite stezaljku za brzo 
otpuštanje 

 
 
 
 

NAPOMENA: Ako je vrat klimav, 

 Upravljač 

ručice 

kočnice 

 
 
 

Vrat 

 
 
 

 Stezaljka za 

brzo 

otpuštanje 

Prednji 

blatobran 

Indikator 

Motor 

glavčine 

Priključak za 

punjenje 

Postolje za 

noge 

 

 

 

 
 Gumb Za 
uključivanje 

Gas 

 
 
 
 
 

 
Sklopiva stezaljka 
* Samo za ZING C20 

. 

Sigurnosna 
stezaljka 
* Samo za ZING C20 

. 

 

Kopča 
* Samo za ZING C20 

. 

 
 
 
 
 

Reflektor 

stražnjeg 

blatobrana 

Kočnica 

i umetnite vrat u prednju vilicu. 

Gumb će automatski iskočiti. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ZING C20 

 

Umetnite vrat do dna. 

u zatvoreni položaj 

kako bi se vrat 

osigurao. 

 

 
 

 
Zaključajte sklopivu 

stezaljku i okrenite 

sigurnosnu stezaljku u 

zatvoreni položaj. 

 možete podesiti gumb kako 

biste ga zategnuli. 

 

 
 

 
Zategnite dva vijka 

kako biste pričvrstili 

vrat. 

Pritisnite gumb za uključivanje ili promjenu načina vožnje. Turbo način rada je postavljen kao zadani kada je 

uključen. Držite 2s da se isključi. 
 

1 2 

1 
2 3 

 
 
 
 
 

 
Gumb za 

brzo 

otpuštanje 

b 

a 
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 Model Turbo način rada  Način lagane vožnje Siguran način 
rada 

 
Maksimalna brzina 

ZING C8 10 mph (16 km/h) 10 mph (16 km/h) 6,2 mph (10 km/h) 

ZING C10 10 mph (16 km/h) 10 mph (16 km/h) 6,2 mph (10 km/h) 

ZING C20 10 mph (16 km/h) 10 mph (16 km/h) 6,2 mph (10 km/h) 

Indikator stalno, s  1 zvučnim 
signalom  

 treptati polako, s 2 
signala 

brzo treptanje, s 3 
signala 

Ambijentalno svjetlo (samo za ZING C10 i 
C20)  pulsiranje u punoj 

boji 

plavo pulsiranje crveno pulsiranje 

 

 Indikacija baterije 

 Boja indikatora pokazuje razinu baterije: >10% bijela, ≤10% crvena. 

* Kada dođe do abnormalnosti, indikator će zatreperiti i alarm će se oglasiti. 

UPOZORENJE 
  Isključite romobil prije sastavljanja. Kabel kočnice ne smije se omotati oko vrata. 
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4  Provjera prije vožnje 

 
  Provjerite da nema labavih zatvarača i oštećenih komponenti. Provjerite sve funkcionalne dijelove poput okvira, 

upravljača, guma i provjerite je li sustav upravljanja dobro podešen. Uvjerite se da su svi uređaji za zaključavanje 
uključeni. 

 Provjerite kočnicu za pravilan rad. Kada stisnete ručicu kočnice, trebalo bi doći do pozitivnog kočenja. 

Baterija: ako je razina  baterije niska (indikator je crven), potpuno  napunite bateriju kako biste osigurali sigurnu 
vožnju. Uvijek nosite kacigu i zaštitnu opremu poput jastučića za koljena i jastučića za laktove. 

  Uvijek nosite cipele i odgovarajuću odjeću (preporučuje se sportska obuća i odjeća). Nikada ne vozite bosi ili u         

sandalama. 
  Duga kosa bi trebala biti vezana kako bi se spriječilo blokiranje vida. 

   Ne pokušavajte prvu vožnju ni u jednom području gdje biste mogli naići na djecu, pješake, kućne ljubimce, vozila, 

bicikle ili druge prepreke i potencijalne opasnosti. 

   Provjerite i poštujte lokalne prometne zakone i propise za romobile. 

 OPREZ: Ako ste zabrinuti zbog sigurnosti proizvoda i/ili postoji simptom abnormalnosti, odmah prestanite koristiti 
proizvod i kontaktirajte korisničku podršku za podršku 

 

 Držite upravljač čvrsto s obje ruke. Stavite jednu 

nogu na podnožje i počnite se odguravati drugom 

nogom. 

 

Kada romobil počne lagano voziti, stavite obje 

noge na podnožje i zadržite ravnotežu. 

 

5  Naučite voziti 
 

Ubrzavanje i usporavanje 

 

  UPOZORENJE 

Uvijek nosite kacigu i drugu zaštitnu opremu 

kako biste smanjili moguće ozljede u procesu 

učenja. Da bi se smanjio rizik od ozljede, 

potreban je nadzor odraslih. 

 

                 

   Uključite romobil. Ako je indikator crven, odmah  

napunite (pogledajte Kako napuniti). 

OPREZ 

 Skenirajte QR kôd na romobilu kako biste ga  

aktivirali prije prve vožnje. 

 Zbog sigurnosti vozača, vozite se u sigurnom 

načinu rada dok vozač ne bude dovoljno siguran za 

korištenje Turbo načina rada. 

 
 
 
 
 

Indikator 

 
 
 
 
Ubrzavanje 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
    BILJEŠKA:     
Maksimalna 
brzina je 6,2 
mph (10 km/h) 
unutar 1 km (1 

km). 

 
 
 

 
 

 
 
 

 

  

 
 
 

 

4 

2 

1 

3 

   Lagano pritisnite gas 

   

                      Otpustite gas i stisnite ručicu kočnice   

 
 

 
 

Motor je

 prije 

nego što brzina
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6 Kako napuniti bateriju 

 
OPREZ 

Punjač nije igračka. Djeci se ne smije dopustiti da dodiruju uređaj za punjenje. Prije i tijekom punjenja provjerite  

je li romobil isključen. 

Koraci punjenja 

 
 

 
 
 

UPOZORENJE 

  

 Budite oprezni i izbjegavajte naglo ubrzavanje ili usporavanje. Inače riskirate ozbiljne ozljede zbog neravnoteže, gubitka 

vuče i padova. 

NEMOJTE izvoditi vratolomije bilo koje vrste. Obje gume moraju cijelo vrijeme ostati na tlu. 

 
Za skretanje pomaknite tijelo i lagano okrenite 
upravljač. 

 
Kada romobil prestane voziti, iskoračite jednu po 

jednu nogu. Budite posebno oprezni kada prvi put 

sjašete sa romobila.

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Nemojte nasilno okretati upravljač tijekom 
vožnje. 

 
 
 
 
 
 
 

Ostanite mirni i ne skačite sa romobila. 

 UPOZORENJE 
● Koristite samo punjač koji je odredio proizvođač. Druge vrste mogu puknuti i zapaliti se. 

●  Ne pokušavajte puniti romobil ako je punjač ili utičnica mokra. 

● Kada se pojavi neuobičajen miris, zvuk ili svjetlo na zaslonu, odmah prestanite s punjenjem i kontaktirajte 
postprodajnu službu. 

●  Držite podalje od zapaljivih i eksplozivnih materijala prilikom punjenja i stavite romobil na mjesto izvan  

dohvata djece. 

●   Kada se ne puni, isključite punjač iz utičnice. 

Usporavanje 

 

UPOZORENJE UPOZORENJE 

6 5 

  2 Umetnite utikač za punjenje i spojite 
ga na utičnicu. 

3 Zatvorite poklopac 

priključka za punjenje po   
završetku. 

1 Otvorite poklopac  
priključka za 

punjenje. 

 Pokazatelj 

::punjača: 

Crvena: punjenje 

Zelena: puno 
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1 

 Ležaj kotača 

2 

7 Specifikacije 

 

[1] Tipičan raspon: testirano tijekom vožnje s punom baterijom, opterećenje od 110 lbs (50 kg), 77°F (25°C), 60% max. 

prosječna brzina na kolniku. 

* Neki od čimbenika koji utječu na domet uključuju: težinu vozača, broj startova i zaustavljanja, temperaturu okoline itd.  

 

8 Održavanje 

Održavanje redovito treba provoditi odrasla osoba. 

Čišćenje 

Za čišćenje koristite mekanu i vlažnu krpu. Mrlje koje je teško ukloniti mogu se očistiti četkicom za zube i pastom za 

zube, a zatim obrisati mekanom i vlažnom krpom.  

Kako biste spriječili zaglavljivanje kotača, ležajeva kotača ili kočnica, očistite i provjerite ova područja (kao što je prikazano 

u sivim označenim područjima ispod) na prljavštinu i druge strane predmete. 

 

 

   Prvo očistite strane predmete, a zatim obrišite mekanom mokrom krpom. Podmažite obje strane ležaja uljem za 

podmazivanje ili strojnim uljem. Ako problem i dalje postoji, obratite se službi za korisnike. 

OPREZ: Kako biste izbjegli nakupljanje stranih predmeta, NEMOJTE se voziti blatnjavim, prašnjavim, travnatim ili skliskim 
cestama.  

 Nemojte čistiti romobil alkoholom, benzinom, acetonom ili drugim korozivnim/hlapljivim otapalima. Ove tvari mogu oštetiti 

izgled i unutarnju strukturu vašeg romobila. Nemojte prati svoj romobil električnim čistačem ili crijevom. 

Stavka ZING C8 ZING C10 ZING C20 

 
Težina i 
veličina 

Neto težina Oko 19,8 Lbs (9,0 kg) Oko 20,9 Lbs (9,5 kg) Oko 22,0 Lbs (10,0 kg) 

 Duljina×Širina×Visina 
Oko 31,5 × 13,7 × 35,4 u 

(800 × 350 × 900 mm) 

Oko 33,1 × 15,7 × 39,4 u 

(840 × 400 × 1000 mm) 

Oko 37,0 × 15,7 × 43,3 u 

(940 × 400 × 1100 mm) 

 
 Zahtjev za 
vozača 

Nosivost 44–110 Lbs (20–50 kg) 

Preporučena dob 6–12 godina 8–14 godina 10+ godina 

Preporučena visina 3'9 inča – 4'9" (115–145 cm) 4'3 inča – 5'3" (130–160 cm) 4'7 inča – 5'10" (140–180 cm) 

 
 
 

 
Parametri 
vozila 

Maksimalna brzina Oko 10 Mph (16 km/h) 

Tipičan raspon [1] Oko 6,2 milje (10 km) Oko 12,4 milja (20 km) 

Prohodan teren Ravna površina, asfaltirani put;prepreke < 0,4 u (1 cm);  Praznina < 1,2 u (3 cm) 

Radna temperatura 14–104°F (-10–40°C) 

Temperatura skladištenja -4–122°F (-20–50°C); preporučuje se 41–86°F (5–30°C)  

IP ocjena IPX4 

 Vrijeme punjenja Oko 2,5 h Cca 5 h 

 
 

 Baterija 

 Vrsta baterije Litij-ionska baterija 

Nazivni napon 21,6 V 

Temperatura punjenja 32–113°F (0–45°C);  preporučuje se  50–95°F (10–35°C) 

Nominalan kapacitet / energija 2500 Mah / 54 Wh 5000 Mah / 108 Wh 

 Sustav upravljanja baterije Zaštita od pregrijavanja, kratkog spoja, prekomjerne struje i prenapunjenja 

Motor 
Nominalna snaga 120 W (0,12 kW) 150 W (0,15 kW) 

Maksimalna snaga 180 W (0,18 kW) 260 W (0,26 kW) 

 

 
Punja
č 
bateri
je 

Ulazni napon 100–240 V~ 

Maksimalni izlazni napon 25,2 V 

Nominalan izlaz 24,2 V 1,0 A 

Izlazna snaga 24,2 W (0,02 kW) 

 
 

Ostalo 

 Metoda kočenja Ručna kočnica 

Gume Čvrsta guma; materijal: sintetička guma 

 Materijal okvira Čelik 

 Materijal upravljača TPR 

Materijal postolja Šmirgl papir Silikon 
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 UPOZORENJE 

●  Nemojte odlagati ovaj proizvod na odlagalište otpada, spaljivati ili miješati s kućnim otpadom. Može doći do ozbiljne 

opasnosti/ozljede zbog električnih komponenti.  

●  Prije čišćenja provjerite je li romobil isključen, kabel za napajanje isključen, a gumena kapica na priključku za 

punjenje čvrsto zatvorena; u protivnom možete oštetiti električne komponente. 

Skladištenje 

Prije skladištenja isključite romobil i potpuno ga napunite kako biste izbjegli prekomjerno pražnjenje, što će uzrokovati 

trajnu štetu. Napunite romobil svakih 30 dana za dugotrajno skladištenje. 

 Čuvati na hladnom i suhom mjestu u zatvorenom prostoru. Izlaganje sunčevoj svjetlosti i ekstremnim temperaturama (toplo i 

hladno) ubrzat će proces starenja komponenti vozila i može trajno oštetiti bateriju. Ako je temperatura skladišnog okoliša  

niža od 32°F (0°C),  nemojte je puniti dok je ne stavite u toplo okruženje, po mogućnosti preko 50°F (10°C). 

 UPOZORENJE 

● Dugotrajno izlaganje UV zrakama, kiši i elementima može oštetiti materijale kućišta. 

●  Čuvati u zatvorenom prostoru kada se ne koristi. 

● Držite podalje od vatre! 

Baterija 

Dobro održavana baterija može dobro funkcionirati čak i nakon mnogo kilometara vožnje. Napunite bateriju nakon svake 

vožnje i izbjegavajte pražnjenje baterije. Kada je na 72°F (22°C), performanse baterije su u najboljem izdanju i vozilo 

može postići duži domet. Elektronika unutar baterije bilježi stanje punjenja i pražnjenja baterije; oštećenje uzrokovano 

prekomjernim punjenjem ili prekomjernim pražnjenjem neće biti pokriveno Ograničenim jamstvom.  

 UPOZORENJE 

● Za informacije o baterijskom i električnom otpadu obratite se službi za zbrinjavanje kućnog otpada, lokalnom ili 

regionalnom uredu za gospodarenje otpadom ili prodajnom mjestu.  

●  Baterija nije zamjenjiva. Ne pokušavajte zamijeniti ili rastaviti  bateriju. Nemojte rastavljati ili probijati kućište.  

Držite podalje od metalnih predmeta kako biste spriječili kratki spoj. 

● Opasnost od požara i strujnog udara. Nema korisničkih dijelova koji se mogu servisirati. 

● Nemojte čuvati ili puniti bateriju na temperaturama izvan navedenih ograničenja (pogledajte Specifikacije). 

● Nikad ne vozite u područjima zabranjenim zakonom. 

 Punjač baterije 

  Redovito pregledavajte punjač zbog oštećenja kabela, utikača, kućišta i drugih dijelova. Ako se pronađe bilo kakvo 

oštećenje, prestanite ga koristiti dok se  ne  popravi ili zamijeni. 

 UPOZORENJE 

Opasnost od strujnog  udara. Nemojte rastavljati kućište niti dirati metalne kontakte. Napunite samo li-ionske baterije! 

 Podešavanje napetosti kabela 
Kada je kočnica previše zategnuta ili labava, možete uvući/izvući regulator kočnice.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  Pritegnite kočnicu            Otpustite kočnicu    

 
 
 
 

Ostalo 

● Prije podizanja, pomicanja ili drugog načina transporta romobila, isključite ga i preklopite romobil. Pažljivo rukujte i 

izbjegavajte nasilnu silu, kao što su bacanje i jak pritisak. Držati dalje od vatre i vode. 

● Gume isporučene s proizvodom na kotač će montirati profesionalni serviser. Uklanjanje kotača je komplicirano, a 

nepravilna montaža može dovesti do nestabilnosti i kvarova. 

U slučaju nesreće ili kvara, obratite se ovlaštenom serviseru ako je proizvod još pod jamstvom. Ako nije, možete kontaktirati 

bilo kojeg specijaliziranog servisera po vašem izboru. Možete zatražiti popis ovlaštenih servisera od korisničke službe koji je 

dostupan na www.segway.com 

Uloženi su napori da se pojednostavi tekst u korisničkom priručniku za korisnike. Ako se radnja čini previše kompliciranom 

za korisnika, savjetuje se da se obrati ovlaštenom ili specijaliziranom serviseru ili korisničkoj službi.  

OBAVIJEST: OSIGURANJE 

VAŠE POLICE OSIGURANJA MOŽDA NE OSIGURAVAJU POKRIVANJE ZA NESREĆE KOJE UKLJUČUJU UPOTREBU OVOG ROMOBILA. 

DA ODREDITE DA LI JE POKRIVANJE OSIGURANO, KONTAKTIRAJTE SVOJE OSIGURAVAJUĆE DRUŠTVO ILI AGENTA. 
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9. Certifikati 

 
Za model: ZING C8, C10, C20 

Ovaj proizvod je certificiran na ANSI/CAN/ UL-2272 od 

strane TUV-a. Baterija je u skladu s UN/DOT 38.3. 

Izjava o usklađenosti Europske unije 

Važne WEEE informacije  
 

 
WEEE Informacije o zbrinjavanju i recikliranju Ispravno odlaganje ovog proizvoda. Ova oznaka označava da se ovaj 

proizvod ne smije odlagati s drugim kućnim otpadom u cijeloj EU. 

Kako biste spriječili moguću štetu okolišu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada, reciklirajte ga 

odgovorno za promicanje održive ponovne upotrebe resursa materijala. Za vraćanje rabljenog uređaja upotrijebite 

sustave povrata i prikupljanja ili se obratite prodavaču kod kojeg je proizvod kupljen. Oni mogu odnijeti ovaj proizvod 

na recikliranje sigurno za okoliš. 

 Informacije o recikliranju baterija za Europsku uniju 
 

 
Baterije ili pakiranje za baterije označeno je u skladu s europskom direktivom 2006/66/EC i dopunom 

2013/56/EU o baterijama i akumulatorima i otpadnim baterijama i akumulatorima. Direktivom se utvrđuje okvir za 

povrat i recikliranje rabljenih baterija i akumulatora koji je primjenjiv u cijeloj Europskoj uniji. Ova se oznaka 

primjenjuje na različite baterije kako bi se naznačilo da se baterija ne smije baciti, već da se vraća nakon isteka vijeka 

trajanja prema ovoj Direktivi. 

U skladu s europskom Direktivom 2006/66/EC i dopunom 2013/56/EU, baterije i akumulatori označeni su kako bi se 

naznačilo da se na kraju životnog vijeka trebaju prikupljati odvojeno i reciklirati. Naljepnica na bateriji također može 

sadržavati kemijski simbol za metal u bateriji (Pb za olovo, Hg za živu i Cd za kadmij). Korisnici baterija i akumulatora 

ne smiju odlagati baterije i akumulatore kao nerazvrstani komunalni otpad, već koristiti okvire za prikupljanje koji su 

dostupni kupcima za povrat, recikliranje i obradu baterija i akumulatora. 

Sudjelovanje kupaca važno je kako bi se minimizirali potencijalni učinci baterija i akumulatora na okoliš i ljudsko 

zdravlje zbog potencijalne prisutnosti opasnih tvari. 

Prije stavljanja električne i elektroničke opreme (EEO) u tok prikupljanja otpada ili u objekte za prikupljanje otpada, 

krajnji korisnik opreme koja sadrži baterije i/ili akumulatore mora ukloniti te baterije i akumulatore za odvojeno 

prikupljanje. 

 Direktiva o ograničenju opasnih tvari (RoHS). 

Ovaj Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. proizvodi s uključenim dijelovima (kabeli i ostalo) ispunjava zahtjeve 

Direktive 2011/65/EU o ograničavanju uporabe određenih opasnih tvari u električnoj i elektroničkoj opremi ("RoHS 

preinaka" ili "RoHS 2.0"). 

 Elektromagnetska kompatibilnost 

Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. izjavljuje da je oprema navedena u ovom odjeljku u skladu s bitnim zahtjevima i drugim 

relevantnim odredbama o elektromagnetskoj kompatibilnosti 2014/30/EU. 

Izjava o sukladnosti može se pogledati na sljedećoj adresi: http://eu-en.segway.com/support-instructions 

 

Segway-Ninebot EMEA 

Predstavnik EU-a : Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Nizozemska  

 

 

Ovime Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj uređaj u skladu s bitnim zahtjevima i drugim 

relevantnim odredbama elektromagnetske kompatibilnosti 2014/30/EU, Direktive o sigurnosti igračaka 2009/48/EC i 

Direktive RoHS 2011/65/EU. 
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10. Zaštitni znak i pravne izjave 

 
Ninebot je registrirani zaštitni znak tvrtke Ninebot (Tianjin) Tech. Co, Ltd; Segway i Rider Design registrirani su zaštitni 

znakovi tvrtke Segway Inc.; Odgovarajući vlasnici zadržavaju prava svojih zaštitnih znakova navedenih u ovom priručniku. 

Pokušali smo uključiti opis i upute za sve funkcije Ninebot eKickScootera u vrijeme ispisa. Međutim, zbog stalnog poboljšanja 

značajki proizvoda i promjena dizajna, vaš romobil može se neznatno razlikovati od onog prikazanog u ovom dokumentu. 

Posjetite www.segway.com za preuzimanje najnovijih korisničkih materijala. 

Imajte na umu da postoji više modela Segway i Ninebot s različitim funkcijama, a neke od ovdje spomenutih funkcija možda 

neće biti primjenjive na vašu jedinicu. Proizvođač zadržava pravo izmjene dizajna i funkcionalnosti proizvoda i 

dokumentacije romobila bez prethodne obavijesti. 

©2021 Ninebot (Peking) Tech Co., Ltd.  Sva prava pridržana. 

 

 Pravna izjava 

VAŽNO: Ninebot eKickScooter (“proizvod”) je off road proizvod, a ne sredstvo za prijevoz. Imajte 

na umu, korisnik će pristati pročitati cijeli korisnički priručnik i u potpunosti razumjeti njegov 

sadržaj (osobito dijelove koji se odnose na sigurnosnu vožnju) 

1.  "Segway stranke" spomenute gore i dolje je Proizvodnja ("Ninebot") Segway-Ninebot EMEA. ("Segway") i njihova 

povezana društva (uključujući, ali ne ograničavajući se na njihovu matičnu tvrtku, podružnicu, povezana društva, 

prethodnika, naknadna društva, administratore, nasljednike, dodjeljivače, službenike, direktore, menadžere, 

zaposlenike, članove, dioničare i agente, odvjetnike, osiguravatelje). 

2. Ovaj proizvod može biti opasan za korisnika, druge osobe i imovinu u njegovoj blizini. Korisnik preuzima sve rizike i 

gubitke u vezi s proizvodom (osobito za one koji se odnose na i/ili proizlaze iz kršenja uputa o upozorenjima i 

izjavama opreza). Takvi rizici uključuju, ali ne ograničavajući se na gubitak kontrole, kvar proizvoda i/ili 

dogovaranje). Posljedice takvog incidenta mogu biti teške, uključujući, ali ne ograničavajući se na ozljede, 

tjelesne ozljede, smrt i/ili štetu na imovini. Segway stranke neće biti odgovorne za bilo kakve zahtjeve, 

odgovornost i gubitke povezane s takvim posljedicama ako su nastali zbog korisnikovog preuzimanja rizika. 

3. Proizvod je sredstvo za zabavu i igru. Korisnik možda nema potrebno i dovoljno iskustvo i vještine za vožnju, osobito u 

složenim okruženjima i/ili nepoželjnim cestama. Takav rizik može se povećati ako korisnik ima tjelesno i/ili mentalno 

oštećenje ili invaliditet. Takav se rizik također može povećati ako korisnik nije dovoljno upoznat s funkcijama, 

značajkama i performansama proizvoda. Stoga će novi korisnici naučiti i vježbati kako pravilno i sigurno koristiti ovaj 

proizvod. 

4.  Korisnik je dužan redovito i povremeno, ovisno o okolnostima, pregledavati i održavati proizvod. Korisnik također mora 

provesti razuman pregled i inspekciju proizvoda svaki put prije vožnje. Na primjer, svaki put prije vožnje proizvoda, 

korisnik mora provjeriti i ispitati performanse guma, razinu baterije i sve funkcionalne dijelove. Ako dođe do 

abnormalnosti, promjene boje ili promjene boje materijala (osobito u području koje je izloženo velikom stresu kada je 

proizvod u pokretu ili spoju), ogrebotine, napukline, labave pričvršćivače i/ili dijelove koji nedostaju (kao što su vijak, vijci 

i/ili matica) što jasno ukazuje da nije sigurno voziti proizvod. 

5.  Budući da je nemoguće predvidjeti sve i svaki scenarij, stanje i/ili okolnosti pod kojima bi korisnik proizvoda mogao biti 

izložen riziku i opasnosti, korisnički priručnik nije zamišljen kao iscrpan popis o tome kako voziti proizvod sigurno i/ili 

izbjegavajte opasnosti povezane s proizvodom. Dakle, osim toga, kako bi se pridržavao uputa, korisnik se također mora 

voziti i/ili koristiti proizvod s odgovornošću, oprezom i najboljom prosudbom.  

6.  Korisnici će provjeravati i poštivati lokalne zakone ili propise o proizvodu. Zakoni i propisi mogu se razlikovati u 

različitim jurisdikcijama. Osim ostalih, takvi zakoni i propisi mogu uključivati:  

a. Kaciga mora biti zakonski propisana lokalnim zakonom ili propisom u vašoj jurisdikciji.  

b. Vaš proizvod se ne smije voziti brzom cestom ili autocestom.  

c. Više informacija u vezi sa zakonskim zahtjevima o proizvodu možete dobiti od svoje lokalne uprave 

7.  Korisnici su dužni odmah po primitku proizvoda provjeriti jesu li proizvod i njegova dodatna oprema u dobrom 

stanju.  

8. Sve odvojene komponente i dijelovi proizvoda moraju biti pravilno instalirani prema Uputama za upotrebu. 

Neodgovarajuća instalacija i/ili montaža mogu značajno povećati rizik od gubitka kontrole, kvara proizvoda, sudara i 

padova. Proizvod može sadržavati komponente koje se mogu ukloniti i male dijelove. Čuvajte ih izvan dohvata djece 

kako biste izbjegli opasnost od gušenja.  

9.  Nemojte odlagati ovaj proizvod na odlagalište otpada, spaljivanjem ili miješanjem s kućnim smećem. Može doći do 

ozbiljne opasnosti/ozljede zbog električnih komponenti i baterije. Za informacije o baterijskom i električnom otpadu 

obratite se svojoj službi za zbrinjavanje kućnog otpada, lokalnom ili regionalnom uredu za gospodarenje otpadom ili 

prodajnom mjestu. Korisnik ne smije koristiti neoriginalni pribor niti rastavljati ili modificirati proizvod bez 

ovlaštenja. Sve štete, ozljede i štete na imovini koje proizlaze iz tog mjesta bit će vaša isključiva odgovornost i rizik. 

10. Segway strane zadržavaju pravo izmjene proizvoda, izdavanja ažuriranja firmvera i ažuriranja ovog priručnika u bilo 

kojem trenutku. Segway strane mogu u bilo koje vrijeme i bez prethodne obavijesti napraviti poboljšanja i izmjene 

ovog korisničkog priručnika zbog tipografskih pogrešaka, netočnosti aktualnih informacija ili izmjena programa i/ili 

opreme. Takve promjene će, međutim, biti uključene u nova izdanja ovog korisničkog priručnika. Sve ilustracije 

služe samo u svrhu ilustracije i možda neće točno prikazati stvarni uređaj. Stvarni proizvod i funkcije mogu se 

razlikovati. Zbog ažuriranja proizvoda može doći do nekih odstupanja u boji, izgledu i drugim aspektima između 

proizvoda navedenog u ovom priručniku i proizvoda koji ste kupili. Molimo pogledajte stvarni proizvod. 

11. Ovaj dokument treba smatrati trajnim dijelom proizvoda, te će se korisniku pružiti zajedno s proizvodom cijelo 

vrijeme. 

Hvala vam još jednom što ste odabrali Ninebot eKickScooter! 
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11. Kontakt 

Kontaktirajte nas ako naiđete na probleme u vezi s vožnjom, održavanjem i sigurnošću ili pogreške na vašem 
romobilu. 

Europa, Bliski istok i Afrika: 

Segway-Ninebot EMEA, Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Nizozemska 

Web stranica: www.segway.com 

Imajte pri ruci serijski broj romobila kada kontaktirate Segway. Serijski broj možete pronaći na donjoj strani 

vašeg romobila. 
 

Sklapanje i rasklapanje ZING C20 

  Napomena: Nakon isključivanja romobila potrebno je izvršiti sljedeće korake. 

 
 

 
Dodatak: Rastavljanje ili Slaganje 

 

 Kako rastaviti ZING C8, ZING C10 

Otpustite stezaljku za brzo 

otpuštanje.  

Pritisnite gumb za brzo 

otpuštanje. 

Podignite vrat kako biste ga odvojili od prednje vilice. 

 
Slaganje 

Držite vrat, olabavite sigurnosnu 

stezaljku i sklopivu stezaljku.  

 
 

 
Presavijte držač i zaključajte 

sklopivu kopču u kopču na 

stražnjem blatobranu. 

 
Rasklapanje 

Podignite sklopivu kopču iz kopče. 

Uspravite vrat i pričvrstite sklopivu 

stezaljku i sigurnosnu stezaljku. 

 

   
Nošenje 

Nakon što sklopite romobil, čvrsto ga uhvatite i držite vrat kako biste ga nosili. 

1 

2 

3 

Sklopiva 
brežuljak Sigurnosna 

stezaljkastez
aljka 

Sklopiva 
stezaljka 

Kopča 


